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which it is a fundamental principle of Persian prosody to
introduce after the second of three consecutive consonants.l
In the Turkish folk-songs there is no such vocal increment,
and there is a very wide license with regard to rime. But
then these, being of purely native growth, have nothing to
do with any part of the Persian system, while this poem is
written in perfectly correct Eightfold Hezej metre, and the
rules that determine whether a vowel shall be short or long
are carefully observed.

In taking these liberties, probably unparalleled in the
literature of the Old School, the writer seems to have aimed
not only at increasing the popularity of his work by bringing
it thus close to the native models, but at securing for it a
greater freshness and spontaneity, an appearance of a more
real earnestness and sincerity, than would have been possible
with a rigid adherence to the shackling rules of the craft.
If such was indeed his object, he has certainly been successful;
so deep a conviction of absolute sincerity and terrible earn-
estness is produced by no other work, so far as I know, in
the contemporary literature of Turkey.

In the Mines de TOrient version this qasfda bears the
special title of Nasihat-i Islambol or A Monition to Con-
stantinople; but although the opening lines are addressed to
the citizens of the capital, the greater part of the poem is
addressed to the Sultan. Both the texts I have before me
are imperfect, but I have as a rule been able to correct the

1 [In Persian a short a, called the mm-fatha, is introduced in scansion after
two quiescent consonants not followed by a vowel in the succeeding word,
or after any consonant except n (which, being a nasal, does not count) pre-
ceded by a long vowel. Thus band (bend) is scanned -o, as though it were
banda (bende), and bdd in the same way, as though it were bada ("bade). But
in Persia this short vowel is only employed in scansion, not in actual reading
or recitation. In France I have heard it called Tizafel metriquc," a bad name,
since it is not, as the Turkish name would imply, a short *", but a short
a. ED.]